5, Sen Panorario,
Buoine, ; .

30 January, 1945,

SN B
SRR Sidonia, Female
Onslne deld Pre.to, 25 years,
Ban Ponornzio.

WHC STATIS 1 : :
I am the “idow o BROUOI Pietro, aged 32 years,
and up to 5 July, 1940, we lived together in,SAN PANCRAIO,
About tiis time the formt line wae in thls area and iy husband
started sleeplog In the iclde to leen away Crom the CGermanse

At nbout 1700 hour:s o § July, 1944, 1y husband
was approaching our houge vhen T sav two Germon soldicrs arrcot
him and toke hin nway., Mat via the last time 1 saw my husband
alive, Tho tvo Cermans had 2)ro arrvested ROSSI Luigi sged
b yecrs, and he and my hushand vere token away together,

fibout ten days later when the iritish soldiers
ocoupied the village, they inforrmed the oivil population that
there weve two bodles lying near the VILLA MAGGI, I went to
the villa «which is cboul tro kilometres away end ther: I saw
the bodies of my husband and RCSST Luigi, Both bodies had
a series of bullet wounds across the chest and there vms a plece
of rope beside then, :

I arranged for the removal of my husbend's body
and sone deys later he wab buricd in the villoge cemctery at
el PAURAGIO, '

I ocould recognise the two soldiers wio arrestod
my husba:d and deseribe one whom 1 believe was an N.G.0. as
follows:~ ahboub }w?3 years, drvessed in grey pree: unifoim
with Bustlon, 5 ft. 7 ins., slim buila, fair haiv, pale conplex-
ion. Armed with rifle and pistol,

L have read over the abve statenent. It is
true and covrect, I hercwith append my signatuve,

(8gds. ) BROCCT Stdonto.

Statement written down in Italdan and sigontwre
witvessed by Bdre GIULLANI, interproter, in the presence of
Sgte KDHONDSOK bolh of 78 “eotion 5.1.0. at SAN PAMORAZIO on
30 January, 1945,

I oertify thnt the above translation from Italian
is correot end true end tn the best of my ability,

”. An Gi\.ﬂ.im.



